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Skolen
i Wozr
Blandt eleverne er
missionerparrets ssn
pa knap fem ar

Af
Kaj Kjar-Hansen

Nicolai  ph 4t /z gir  sammen
med andre bsrn i  den rege-
r ingsdrevne skole i  Wozi .
Han har ikke problemer
med sproget.  fordi  under-
v isningssproget er engelsk.
Legekammerater er der
nok af ,  fordi  han er den,
der har spendende lege-
tsi.

Han har skolerygsek, selv
om der ikke er sA meget i .  Et
k laddehefte og en blyant.
Skolen korer uden undervis-
ningsmateriale. Og nir der
skal  spi l les basketbal l ,  kom-
mer de store drenge og l iner
bolden hos fami l ien Skjat t .
Samtidig er der fra skolens le-
delse serisse bestrabelser pd
at indfsre tvungen skoleuni-
lo rm.  T i l  l5  do l la r .

Ef ter et  par t imers under-
v isning kommer Nicotai  h jem
ved l0- t iden. Som regel  er  der
en kammerat med, som berer
hans rygsrek. Hvor lang tid
han kan gi  i  skole her,  er  hans
foreldre ikke klar over.  Men
si lang tid som han synes om
det og er sA l i l le,  har de ingen
skrupler med at  sende ham i
skole og ind i  en k lasse med
omkring 70 elever, selv om
nogle amerikanske missione-
rer har udtrykt deres forun-
dr ing over dette.

Nir  Bodi l  og Jens-Arne
Skjott et par aftener om ugen
holder skole for 5-6 store
drenge, hanger Nicolai ogsA
pi. Det foregir ogsA pi en-
gelsk, selv om foreldrene og-
si pi denne mide kan supple-
re deres lomasprogstudier
med lidt praktik. I denne
sammenheng er landsbyens
drenges afrikanske navne ble-
vet erstattet med deres skole-
navne, som klinger og udtales

godt  engelsk :  James,  Peter ,
John og Moses.  B ibe lske nav-
ne barer de i  skolen, selv om
de ikke er  dsbte.

Sproget
Da landsbyens fora ldre se lv
kan bestemme, hvornir deres
bsrn skal i  skole, afhanger
bsrnenes uddannelse meget af
foreldrenes syn. Men selv ef-
ter en skolegang pi 6 ir ,  hvor
al undervisning er givet pd en-
gelsk, er det ret si  begranset,
hvor meget engelsk disse bsrn
al l igevel forst ir ,  nir det kom-
mer  t i l  s tykket .

I  den l i l le bibelkreds, som
samles hver lordag aften,
kommer 14-16 Arige drenge,
som hsrer t i l  de bedre elever i
landsbyens sko le .  De kan s ta-
ve sig igennem en bibeltekst
p i  engelsk ,  men indholdet  a f
den laste tekst forstAr de ik-
ke. Ogsi selv om disse har f i-
et al deres undervisning i  sko-
len p i  engelsk .

Samtidig med at famil ien
Skjott vi l  fortsette en engelsk
bibelkreds, fordi sproget i  sig
selv kan v€re et incitament t i l
i  det hele taget at komme, har
arbejdet i  den l i l le bibelkreds
belert dem om, at dersom de
skal kommunikere evangeliet
mundt l ig t ,  er  der  ingen anden
vej end at lere loma-folkets
sprog. Om de ogsA kan vere
med t i l  at fh gang i  at lare
landsbyen og andre at lase lo-
ma, er en anden sag. Men det
er nsdvendigt, dersom evan-
gel iet skal kommunikeres
skr i f t l ig t .

Tidl igere art ikler fra kir-
ken i  Liberia har varet
bragt 14., 17., 20. oe 2'1,
ju l i .



Kaj Kjrer-Hansen

Nicolai pA 4t/z gdr sammen
med andre bsrn i  den rege-
ringsdrevne skole i  Wozi.
Han har ikke problemer
med sproget. fordi under-
visningssproget er engelsk.
Legekammerater er der
nok af, fordi han er den,
der har sprendende lege-
ts j .

Han har skolerygsak, selv
om der ikke er sA meget i .  Et
kladdehefte og en blyant.
Skolen ksrer uden undervis-
ningsmateriale. Og ndr der
ska l  sp i l les  basketba l l ,  kom-
mer de store drenge og l iner
bo lden hos fami l ien Sk je t t .
Samtidig er der fra skolens le-
delse serisse bestrrebelser pi
at indfsre tvungen skoleuni-
form.  T i l  l5  do l lar .

Efter et par t imers under-
v isn ing kommer Nico la i  h jem
ved l0- t iden.  Som regel  er  der
en kammerat  med,  som berer
hans rygsek.  Hvor  lang t id
han kan gi i  skole her, er hans
foraldre ikke klar over. Men
sd lang t id som han synes om
det og er si  l i l le, har de ingen
skrupler med at sende ham i
sko le  og ind i  en k lasse med
omkring 70 elever, selv om
nogle amer ikanske miss iona-
rer har udtrykt deres forun-
dring over dette.

Nir Bodil  og Jens-Arne
Skjstt  et par aftener om ugen
holder skole for 5-6 store
drenge,  hanger  Nico la i  ogsA
pi. Det foregir ogsi pd en-
gelsk, selv om foreldrene og-
si pi denne mdde kan supple-
re deres lomasprogstudier
rned l idt praktik. I  denne
sammenhang er landsbyens
drenges afr ikanske navne ble-
vet erstattet med deres skole-

-rr?nnte;-som *linger og udtales

godt engelsk:  James, Peter,
John og Moses. Bibelske nav-
ne barer de i  skolen. selv om
de ikke er dsbte.

Sproget
Da landsbyens fora ldre se lv
kan bestemme,  hvorn i r  deres
born ska l  i  sko le ,  a fhenger
bsrnenes uddannelse meget af
foraldrenes syn. Men selv ef-
ter en skolegang pi 6 Ar, hvor
al undervisning er givet pd en-
gelsk, er det ret si  begranset,
hvor meget engelsk disse bsrn
al l igevel forst ir ,  nir det kom-
mer  t i l  s tykket .

I  den l i l le  b ibe lkreds,  som
s'amles hver Isrdag aften,
kommer l4-16 Arige drenge,
som horer t i l  de bedre elever i
landsbyens skole. De kan sta-
ve sig igennem en bibeltekst
p i  engelsk ,  men indholdet  a f
den laste tekst forstAr de ik-
ke. Ogsi selv om disse har f i-
et al deres undervisning i  sko-
len pA engelsk .

Samtidig med at famil ien
Skjott vi l  fortsatte en engelsk
b ibe lkreds,  ford i  sproget  i  s ig
selv kan v€re et incitament t i l
i  det hele taget at komme, har
arbejdet i  den l i l le bibelkreds
belert dem om, at dersom de
skal kommunikere evangeliet
mundtl igt,  er der ingen anden
vej end at lere loma-folkets
sprog.  Om de ogs i  kan vere
med t i l  at fe gang i  at lare
landsbyen og andre at lese lo-
ma, er en anden sag. Men det
er ngdvendigt, dersom evan-
gel iet skal kommunikeres
skr i f t l ig t .

Tidl igere art ikler fra kir-
ken i  Liberia har v&ret
bragt  14. ,  l7  . ,  20.  og 27.
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Bodil Skjstt sammen med Tammi, som kommer i den engelske bibel-
kreds i Wozi.


